| i sati izacio \ . R =
nternational Organisation Organizacion Mexaynapoghas oddall aiai, Br R H

Civil Aviaticn de l'aviation civile de Aviacién Civil OpraHn3aima . .

Organization internationale Internacional TPaxaaHckon s_sj.ﬁ“‘“ s,.?“““j‘ fn § ZH gﬂ
asvayiy

—_— ——— —— —

Tel.:  +1 514-954-6090

Ref: LE3/1.20,LE 3/1.2] - 17/2 20 January 2017

Subject: Protocols Amending Articles 50 (a) and 56 of
the Convention on International Civil Aviation, signed at
Montréal on 6 October 2016

Action required: Ratification of the Protocols

Sir/Madam,

The 39th Session of the ICAO Assembly held at Montréal from 27 September to
6 October 2016 adopted two Protocols amending, respectively, Articles 50 (a) and 56 of the Convention
on International Civil Aviation, The Protocol relating to an amendment of Article 50 (a) of the
Convention provides for an increase in the size of the Council from thirty-six members to forty; the
Protocol relating to an amendment of Article 56 of the Convention calls for an increase in the
membership of the Air Navigation Commission from nineteen to twenty-one. Certified true copies of the
authentic texts of these Protocols are enclosed for action as appropriate,

Administrative packages to assist States in the process of ratification are provided in
Attachments C and D. These packages can also be found on the ICAQ website at www.icao.int — Treaty
Collection.

Accept, Sir/Madam, the assurances of my highest consideration.

R

Fang Liu
Secretary General

999 Robent-Bourassa Boulevard Tel.: +1 514-954-8219 Email: icaohgiidicao.ing
Montreal, Quebec Fax: +1 514-954.6077 vevew.icao.nt
Canada H3C 5H7
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Attachments:

A — Resolution A39-5: Ratification of the Protocol amending Article 50 (a) of the
Convention on International Civil Aviation

B — Resolution A39-7: Ratification of the Protocol amending Article 56 of the
Convention on International Civil Aviation

C— Administrative package for ratification of the Protocol amending Article 50 (a) of
the Convention on International Civil Aviation

D —  Administrative package for ratification of the Protocol amending Article 56 of the

Convention on International Civil Aviation

Enclosures:
— Protocol relating to an amendment to the Convention on International Civi,

Aviation [Article 50 (a)] (Doc 10077)

— Protocol relating 10 an amendment to the Convention on International Civi,

Aviation [Article 56] (Doc 10076)



ATTACHMENT A to State letter LE 3/1.20, LE 3/1.21 — 17/002

RESOLUTION A39-5: RATIFICATION OF THE PROTOCOL AMENDING ARTICLE 50 (A)
OF THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

Whereas the Assembly has decided to amend Article 50 (@) of the Convention to provide for an increase
in the size of the Council; and

Whereas the Assembly is of the opinion that it is highly desirable that the aforesaid amendment
should come into force as soon as possible;

The Assembly:

1. Recommends to all Contracting States that they ratify most urgently the amendment to
Article 50 (a) of the Convention; and

2. Directs the Secretary General to bring this resolution to the attention of Contracting States as
soon as possible.



ATTACHMENT C to State letter LE 3/1.20, LE 3/1.21 —~ 17/002

ADMINISTRATIVE PACKAGE FOR RATIFICATION OF THE
PROTOCOL AMENDING ARTICLE 50 (A)
OF THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION (2016)

1) Full Name of Instrument:

Protacol Relating to an Amendment to the Convention on International Civil Aviation [Article 50(a)],
signed at Montréal on 6 October 2016. (Doc 10077)

2) History:
Assembly — 39th Session, Montréal, 27 September to 6 October 2016
3) Summary:

This fifth amendment to Article 50 (a) provides for an increase in the size of the Council from
thirty-six members to forty members. The original Convention called for a Council composed of twenty-one
members. This was subsequently amended, in 1961, to provide for twenty-seven members, in 1971, for thirty
members, in 1974, for thirty-three members, and in 1990, for thirty-six members.

4) Main reasons for ratification:

In view of the increase in the membership of the International Civil Aviation Organization (ICAQ) and
the expansion and increasing importance of international air transport for the national economies in many
countries, an enlarged membership of the Council ensures a better balance by means of an increased
representation of Contracting States.

Moreover, pursuant to ICAO Assembly Resolution A39-5, Contracting States are recommended to
ratify most urgently this amendment to Article 50 (a) of the Convention.

5) Entry into force:

The Protocol shall come into force in respect of the States which have ratified it on the date on which
the one hundred and twenty-eighth instrument of ratification is so deposited. With respect to any Contracting
State ratifying the Protocol after the date aforesaid, the Protocol shall come into force upon deposit of its
instrument of ratification with ICAQO.

6) Information on Instrument of Ratification

An instrument of ratification in original form is required for deposit, in any of the ICAO working
languages (English, Arabic, Chinese, French, Russian or Spanish). Photocopies, scanned copies, ele ctronic
signatures or facsimiles will not be accepted.

7 Depositary:

The Secretary General

International Civil Aviation Organization (ICAO)
Attention: Legal Affairs and External Relations Bureau
999 Robert-Bourassa Boulevard

Montréal, Canada

H3C 5H7

Attachment
Model Instrument of Ratification



C-2

MODEL INSTRUMENT OF RATIFICATION
BY THE
(NAME OF STATE)

WHEREAS the (name of State) is a party to the Convention on International Civil Aviation,
signed at Chicago on 7 December 1944 (hereinafter “the Convention”), having adhered thereto on (date of
adherence);

WHEREAS the aforesaid Convention has been amended by the Protocol hereinunder
mentioned:

Protocol Relating to an Amendment to the Convention on International Civil Aviation
|Article 50(a)], signed at Montréal on 6 October 2016;

AND CONSIDERING it desirable that the (name of State) should become party to this
Protocol of Amendment to the Convention on International Civil Aviation;

NOW THEREFORE, the (name of State), having examined the said Protocol of Amendment,
hereby RATIFIES the same, and confirms that the (name of State) shall abide by all of the provisions
therein contained.

IN WITNESS THEREQF, 1 have signed this Instrument of Ratification and affixed hereunto
the Seal of the (name of State).

Date (Original signature by Head of State,
Head of Government or
Minister for External Affairs)

Original Seal



Doc 10077

PROTOCOL

RELATING TO AN AMENDMENT TO THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION
[Article 50(a)]
Signed at Montréal on 6 October 2016

PROTOCOLE

PORTANT AMENDEMENT DE LA CONVENTION RELATIVE A L'AVIATION CIVILE INTERNATIONALE
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PROTOCOL

RELATING TO AN AMENDMENT TO THE
CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

[Article 50(a)]

Signed at Montréal on 6 October 2016
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PROTOCOL

RELATING TO AN AMENDMENT TO ARTICLE 50(q)
OF THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

Signed at Montréal on 6 October 2016

THE ASSEMBLY OF THE INTERNATIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATION

HAVING MET in its Thirty-ninth Session at Montréal on 1 October 2016,

HAVING NOTED that it is the desire of a large number of Contracting States to enlarge the
membership of the Council in order to ensure better balance by means of an increased
representation of Contracting States,

HAVING CONSIDERED it appropriate to increase the membership of that body from thirty-six to
forty,

HAVING CONSIDERED it necessary to amend, for the purpose aforesaid, the Convention on
International Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944,

1.

APPROVES, in accordance with the provisions of Article 94(a) of the Convention
aforesaid, the following proposed amendment to the said Convention:

“In Article 50(a) of the Convention the second sentence shall be amended by replacing
‘thirty-six’ by ‘forty’.”;

SPECIFIES, pursuant to the provisions of the said Article 94(a) of the said Convention,
one hundred and twenty-eight as the number of Contracting States upon whose ratification
the proposed amendment aforesaid shall come into force;

RESOLVES that the Secretary General of the International Civil Aviation Organization
draw up a Protocol, in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish
languages, each of which shall be of equal authenticity, embodying the amendment
above-mentioned and the matter hereinafter appearing:

a) The Protocol shall be signed by the President of the Assembly and its Secretary
General.

b) The Protocol shall be open to ratification by any State which has ratified or adhered to
the said Convention on International Civil Aviation.



d)

e)

g

The instruments of ratification shall be deposited with the International Civil Aviation
Organization.

The Protocol shall come into force in respect of the States which have ratified it on the
date on which the one hundred and twenty-eighth instrument of ratification is so
deposited.

The Secretary General shall immediately notify all Contracting States of the date of
deposit of each ratification of the Protocol.

The Secretary General shall immediately notify all Contracting States to the said
Convention of the date on which the Protocol comes into force.

With respect to any Contracting State ratifying the Protocol after the date aforesaid,
the Protocol shall come into force upon deposit of its instrument of ratification with
the International Civil Aviation Organization.

CONSEQUENTLY, pursuant to the aforesaid action of the Assembly,

This Protocol has been drawn up by the Secretary General of the Organization.

IN WITNESS WHEREOF, the President and the Secretary General of the aforesaid Thirty-ninth

Session

of the Assembly of the International Civil Aviation Organization, being authorized

thereto by the Assembly, sign this Protocol.

DONE at Montréal on the sixth day of October of the year two thousand and sixteen, in a single
document in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish languages, each text
being equally authentic. This Protocol shall remain deposited in the archives of the
International Civil Aviation Organization, and certified copies thereof shall be transmitted by
the Secretary General of the Organization to all Contracting States to the Convention on
International Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944.

A. Abdul Rahman F.Liu
President of the Thirty-ninth Session Secretary General

of the Assembly



PROTOCOLE

PORTANT AMENDEMENT DE LA CONVENTION RELATIVE
A L’AVIATION CIVILE INTERNATIONALE

[Article 50 a)]

Signé & Montréal le 6 octobre 2016
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PROTOCOLE

PORTANT AMENDEMENT DE L’ARTICLE 50, ALINEA a),

DE LA CONVENTION RELATIVE A L’AVIATION CIVILE INTERNATIONALE

signé & Montréal, le 6 octobre 2016

L’ASSEMBLEE DE L’ORGANISATION DE L’AVIATION CIVILE INTERNATIONALE

S’ETANT REUNIE a Montréal le 1 octobre 2016, en sa trente-neuviéme session,

AYANT PRIS ACTE du désir d’un grand nombre d’Etats contractants d’augmenter le nombre des
membres du Conseil afin d’assurer un meilleur équilibre au moyen d’une représentation plus
large des Etats contractants,

AYANT JUGE qu’il convenait de porter de trente-six & quarante le nombre des membres de cet
organe,

AYANT JUGE nécessaire d’amender  cette fin la Convention relative & I’aviation civile internationale
faite 4 Chicago le septiéme jour de décembre 1944,

I.

APPROUVE, en vertu des dispositions de I’alinéa a) de [’article 94 de la Convention
précitée, le projet suivant d’amendement de ladite Convention :

« Amender la deuxiéme phrase de l'alinéa a) de l’article 50 de la Convention en
remplagant les mots “trente-six” par “quarante”. » ;

FIXE 4 cent vingt-huit le nombre d’Etats contractants dont la ratification est nécessaire a
I’entrée en vigueur de I’amendement proposé, conformément aux dispositions de
I’alinéa a) de I’article 94 de ladite Convention ;

DECIDE que le Secrétaire général de 1'Organisation de ’aviation civile internationale
établira dans les langues frangaise, anglaise, arabe, chinoise, espagnole et russe, chacune
faisant également foi, un protocole concernant I’amendement précité et comprenant les
dispositions ci-dessous :

a) Le Protocole sera signé par le Président et par le Secrétaire général de I’ Assemblée.

b) Il sera soumis i la ratification de tout Etat qui a ratifié la Convention relative a
’aviation civile internationale ou y a adhéré.



d)

€)

g

Les instruments de ratification seront déposés auprés de 1’Organisation de I’aviation
civile internationale.

Le Protocole entrera en vigueur le jour du dépét du cent vingt-huitiéme instrument
de ratification & I’égard des Etats qui 1’auront ratifié.

Le Secrétaire général notifiera immédiatement A tous les Etats contractants la date
du dépot de chaque instrument de ratification du Protocole.

Le Secrétaire général notifiera immédiatement a tous les Etats contractants 4 ladite
Convention la date 4 laquelle ledit Protocole entrera en vigueur.

Le Protocole entrera en vigueur, & I’égard de tout Etat contractant qui I’aura ratifié
apres la date précitée, dés que cet Etat aura déposé son instrument de ratification
aupres de 1’Organisation de 1’aviation civile internationale.

EN CONSEQUENCE, conformément a la décision ci-dessus de I’Assemblée,

Le présent Protocole a été établi par le Secrétaire général de I’Organisation.

EN FOI DE QUOI, le Président et le Secrétaire général de la trente-neuviéme session de 1’ Assemblée

Y

de I’Organisation de I'aviation civile internationale, diiment autorisés a cet effet par
I’ Assemblée, ont apposé leur signature au présent Protocole.

FAIT 4 Montréal le sixiéme jour d’octobre de I’an deux mille seize, en un seul document dans les
langues frangaise, anglaise, arabe, chinoise, espagnole et russe, chacun des textes faisant
également foi. Le présent Protocole sera déposé dans les archives de 1’Organisation de

’aviation
Secrétaire

civile internationale et des copies certifiées conformes seront transmises par le
général de I’Organisation & tous les Etats contractants & la Convention relative a

I’aviation civile internationale faite & Chicago le septiéme jour de décembre 1944.

A. Abdul Rahman

F.Liu

Président de la trente-neuviéme session Secrétaire générale

de l'Assemblée
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PROTOCOLO

RELATIVO A UNA ENMIENDA DEL ARTICULO 50 A)
DEL CONVENIO SOBRE AVIACION CIVIL INTERNACIONAL

Firmado en Montreal, el 6 de octubre de 2016

LA ASAMBLEA DE LA ORGANIZACION DE AVIACION CIVIL INTERNACIONAL

HABIENDOSE REUNIDO en su trigésimo noveno periodo de sesiones en Montreal, el 1 de octubre
de 2016,

HABIENDO TOMADO NOTA del deseo de gran nimero de Estados contratantes de aumentar el
nimero de miembros del Consejo a fin de garantizar un mejor equilibrio por medio de una
mayor representacion de Estados contratantes,

HABIENDO CONSIDERADO oportuno elevar de treinta y seis a cuarenta el nimero de miembros de
ese organo,

HABIENDO CONSIDERADO necesario enmendar, a los fines precitados, el Convenio sobre
Aviacion Civil Internacional hecho en Chicago el dia siete de diciembre de 1944,

L.

APRUEBA, de conformidad con lo dispuesto en el parrafo a) del Articulo 94 del
mencionado Convenio, la siguiente propuesta de enmienda del mismo:

“Que en el pérfafo a) del Articulo 50 del Convenio se enmiende la segunda oracion

* 9,

sustituyendo ‘treinta y seis’ por ‘cuarenta’.”;

FIJA, de acuerdo con lo dispuesto en el citado Articulo 94 a) del mencionado Convenio, en
ciento veintiocho el niimero de Estados contratantes cuya ratificacion es necesaria para que
dicha propuesta de enmienda entre en vigor;

RESUELVE que el Secretario General de la Organizacion de Aviacion Civil Internacional
redacte un Protocolo en los idiomas espaiiol, drabe, chino, francés, inglés y ruso, cada uno
de los cuales tendrd la misma autenticidad, que contenga la enmienda anteriormente
mencionada, asi como las disposiciones que se indican a continuacion:

a) El Protocolo sera firmado por el Presidente y el Secretario General de la Asamblea.

b) El Protocolo quedara abierto a la ratificacién de todos los Estados que hayan ratificado el
mencionado Convenio sobre Aviacion Civil Intemnacional o se hayan adherido al mismo.



c) Los instrumentos de ratificacion se depositaran en la Organizacion de Aviacién Civil
Internacional.

d) El Protocolo entrara en vigor con respecto a los Estados que lo hayan ratificado en la
fecha en que se deposite el centésimo vigésimo octavo instrumento de ratificacion.

e) El Secretario General comunicard inmediatamente a todos los Estados contratantes la
fecha de depdsito de cada una de las ratificaciones del Protocolo.

f) El Secretario General notificard inmediatamente la fecha de entrada en vigor
del Protocolo a todos los Estados contratantes de dicho Convenio.

g) El Protocolo entrard en vigor respecto a todo Estado contratante que lo ratifique
después de la fecha mencionada a partir del momento en que se deposite su
instrumento de ratificacion en la Organizacion de Aviacion Civil Internacional.

POR CONSIGUIENTE, en virtud de la decision antes mencionada de la Asamblea,
El presente Protocolo ha sido redactado por el Secretario General de la Organizacion.

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, el Presidente y el Secretario General del mencionado trigésimo
noveno periodo de sesiones de la Asamblea de la Organizacion de Aviacién Civil
Internacional, debidamente autorizados por la Asamblea, firman el presente Protocolo.

HECHO en Montreal el seis de octubre de dos mil dieciséis en un documento tinico redactado en los
idiomas espaiiol, arabe, chino, francés, inglés y ruso, teniendo cada texto igual autenticidad.
El presente Protocolo quedara depositado en los archivos de la Organizacién de Aviacién Civil
Internacional y el Secretario General de la Organizacion transmitird copias certificadas del
mismo a todos los Estados contratantes del Convenio sobre Aviacion Civil Internacional hecho
en Chicago el dia siete de diciembre de 1944.

A. Abdul Rahman F.Liu
Presidente del trigésimo noveno Secretaria General
periodo de sesiones de la Asamblea
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IIPOTOKOJI

KACAIOLIHICA U3MEHEHMA CTATBH 50 a) KOHBEHIIHM
O MEXJIYHAPOJHOM 'PAXKIAHCKOM ABUALIUM

ITonnucan B Moxpease 6 oxTadps 2016 roga

ACCAMBJIESI MEXXIYHAPOJAHOM OPIAHMU3ALIUM I'PAXKIIAHCKOM ABUALIVY,

COBPABIIHCEB Ha cBoro TpHAUATh AeBATYI0 ceccHio B MoHpeane 1 okta6ps 2016 roaa,

OTMETHUB, uto Gosbmoe KoaudecTBO J{OroBapHBAaIOIIMXCA TFOCYJapCTB BHIpaXaeT >KeNaHHe
yBETHYUTL uHciIo wieHoB CoBera B uHenax obecneueHus y4meii cGanaHCHpOBaHHOCTH 3a
cyeT Gonee MUPOKOro NPEeACTaBUTENbCTBA JJOrOBapHBaIOIIMXCS FOCY JAPCTB,

CUMTAS uenecooGpa3HbIM YBEIMYATE YHCIIO WIEHOB 3TOTO OpraHa ¢ TPHALATH MIECTH A0 COPOKa,

CUUTAS HeoOxoauMMbIM * W3MEHHTh BhIlleyKa3aHHON uenpio KOHBEHIMI0O O MeXAyHapoZHOMH
rpaXKIaHCKO# aBHalMH, coBepiueHHyto B Hukaro 7 gexabps 1944 roga,

1.

YTBEPXJAET B COOTBETCTBHH ¢ ITOJIOXEHHUAMH NYHKTA a) CTaTbH 94 BBILICYNOMSHYTOMH
KonpeHnuu cienyronnyio npeaoxeHHyIo MonpaekKy K ykaszaHHoH KoHBeHuun:

"B cratse 50 a) KoHBeHUMH H3MEHHTh BTOPOE NMpPEMJIOAKEHHE, 3aMEHUB "TpHALIATH 1ecTH"
Ha "copoka".";

YCTAHABIJIUBAET B COOTBETCTBHH C NONOXKEHHAMH YIIOMAHYTOIO MYHKTA a) CTaTbH 94
Ha3BaHHOH KOHBEHIWMH, YTO BBILIEYNOMSHYTas NONMpaBKa BCTyHaeT B CHIy Mocie ce
paTHUKALMK CTa ABAALATHIO BOCEMbIO JloroBapHBalOIUMHUCS rOCyXapCTBaMH;

NOCTAHOBJIIET, uto TIeHepanbHblif cekpeTapp MexayHapoaHO# oOpraHusauuH
IPaXKAaHCKON aBMAUMH MOATOTOBHT PaBHO ayTEHTHYHBIE TEKCTHI IIpoToKona 0 BBEAEHHH
BBIIUICYNOMAHYTOH MONpaBKM Ha PYCCKOM, aHIVIMHCKOM, apabckoM, HCHIAHCKOM,
KHTaCKOM # (paHIy3cKOM A3bIKaX, B KOTOpOM OBUIM OBl YuTEHBI CleAyIOLIHE
TIOJIOXKEHHUA:

a) IIporoxon nommuckiBaerca Ipencenarenem Accambinen u ee I'eHepalbHBEIM CEKPETapeM;
b) Ilporokonm OTKpHIT JuIA  patudHKauud JIIOOBIM  rOCYAapCTBOM,  KOTOpOE

patupuumpoBano  ynoMmsHyTyro KOHBEHUHIO 0 MEXIYHApOAHOW TIpakAaHCKO#H
aBHALMH WK NPHCOCAMHUIOCH K HEH;
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